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Translation in Hong Kong:
Challenges and Opportunities in
the 21¢' Century

HHA Date : 7.5.2011 (2 Saturday)

B Time © 2:00 p.m. - 5:30 p.m.

2 Venue | BETPREZEM TERE
Lecture Theatre, G/F.,,
Hong Kong Central Library

iR X{EE%R5ES | Legal Culture and Legal Language

:#%& Speaker : REFE L Dr. Anthony NEOH
(ERAEED  Senior Counsel)

£ Moderator : FRIZMSHIR Prof. Leo CHAN
(F#8=2288 R President of Hong Kong Translation Society)

B:E - h\mEBEANEISE | Translation: Chinese and Western Medicine in Dialogue
I  BEGNFEIEMSE | The Translation of Medical English

#% Speaker : HRERE{EL Dr. TANG Chiu-kay
(BBARHR B0+ B E R

Honorary Associate Professor, School of Chinese, The University of Hong Kong)

I BRPpE - -ENEFE | Learning about Chinese Medicine through Translation

% Speaker : PRBZEEEM Dr. CHAN Yun-ka
(EEfftrp B&ED - F AP AL R BT TR BT EE (FBFR)

Registered Chinese Medical Herbalist; Part-time Lecturer,
School of Chinese Medicine, The Chinese University of Hong Kong)

E4#F Moderator : FRIZZE T Dr. Elsie CHAN
(FEMFEgEI8K Vice-President of Hong Kong Translation Society)
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B:ZHAREME=4b | Translation Publishing: the Mainland, Hong Kong and Taiwan

%% Speaker : PRE#{E L Dr. CHAN Man-hung
(FEHR@EER Chairman of Hong Kong Publishing Federation)

E%F Moderator : JEZEJH R Prof. Joseph POON
(FHHEE&E&@E Vice-President of Hong Kong Translation Society)

BRI HEE R FmELL
Conducted in Cantonese. Free admission by reservation. First come, first served.

& K B ¥ Enquiries & Seat Reservation : 2921 0285
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